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v hirdetési intézetében fogadtatnak el. # 

S^ ZILf 

E l i s m e r é s , 
— A „ Csokonai/Cl-kör megalakulására. — 

Ma, vasárnap, ünnepnapja Ieend váro­
sunknak. 

Ekkor alakul meg a „Csokonay"-kör, a 
széles alapokra fektetett közművelődési egyesü 
let, mely hivatva lesz Debreczen városában oly 
nevezetes szerep játszására, melyhez fogható 
egyetlen egyesületnek sem volt feladata. 

Sajnosán nélkülözték városunk szellemi 
intelligenciájában a központ hiányát, hol ha­
tást kifejtve lehetne munkálni: emelni a köz­
művelődést, szélesbitni az ismeretek látkörét, 
izlést, műveltséget terjeszteni és a többi. 

A felolvasó-kör, melyről azt hitték, hogy 
nagy dolgokat fog létesíteni, megszűnt, bebizo­
nyult, hogy egyszerű felolvasások utján mara­
dandó hatásokat elérni nem lehet, de élet szük­
ség volt egy életképes, egy hatni tudó szellemi 
központra, mely irányt adjon szellemi fejlődé­
sünknek, a melyre égető szükség van váro­
sunkban. 

Irodalmi, szinészeti, zenészeti, szóval szép 
művészeti életünk sivár, öszhangtalan volt, 
dolgoznak mindenik szakban a közönség tudomás 
vétele nélkül. 

A wCsokonay"-kör megalakulása szebb 
jövő záloga a Debreczen haladásáért lelkesülni 
tudó és munkálni akarók előtt s igen valószínű, I 
hogy ez lesz a kapocs, mely városunk szelle­
mileg kiváló egyéneit s a nagy közönséget egy­
máshoz csatolandja, még pedig a legszebb re­
mények teljesedésének tudata n ellett. 

Sok és szép feladata lesz a debreczeni 
„Csókonay„-körnek, már magában az alapsza­
bályokban igen sok irány van kijelölve mun­
kásságára, de hisszük, hogy lassan és idővel 
többre és nagyobbra fog kiterjeszkedni hatási 
köre. 

És mindenesetre nagyon jól esik, hogy e 

nevezetes közművelődési egyesület „Csokonay*-
kör nevet kapott a keresztelőjén, felvéve Deb­
reczen legnagyobb fiának nevét, kit e század 
elején a debreczeniek nem akartak semniiké-
pen sem megérteni. 

A költő neve müvei által át van adva a 
halhatatlanságnak, de nagyon kevés dicsőség s 
csekély kárpótlás ez annak a nagy szellemnek, 
mely életében csak szenvedéseket, bántalmakat, 
mellőzést, sőt üldözést talált. 

Vajon, hány debreczeni család könyvtárá­
ban találnék meg az ő összegyűjtött munkáit, 
hány ember van, itt Debreczenben, kik annyit 
tudnak Csokonayról, hogy szerette a bort és ő 
irta a „csikóbőrös kulacs" nótát. 

Ki volt valóban Csokonay, mily hatással 
volt működése irodalomra, nyelvre s hazafi­
ságra, az igen szép tárgy lesz a „Csokonay"-kör 
felolvasásainak, de a nagy szellem legnagyobb-
szerü elismerése az lesz, ha városunk műveltség 
iránt fogékony nagy közönsége teljes erővel fog 
a „Csokonay"-kör felvirágoztatásán munkálni. 

Az elismerése nyilatkozatát a kor is kö­
veteli Debreczen várostól s mi kik Debreczent 
a kálvinista Athénnek szeretjük nevezni, ért­
sük meg, hogy a szellemi haladás iránt fogé­
konyaknak kell lennünk s annak minden nyi­
latkozatát pártolunk, érvényre jutni kell segí­
tenünk. 

Érdeklődést kér a „CsokonayK-kÖr a 
nagy közönségtől. 

Ne vonja meg tőle. 
Debreczen rohamosan gyarapszik, fejlődik 

s még inkább fejlődni fog a legközelebbi időben. 
A szellemi téren is haladni kell. 
A „Csokonay"-kör megalakitá&a, az e té-

eu való munkálkodásra a riadó szó. Értsük 
meg azt és siessen kiki a szellemi haladást 
eszközlők táborába szálni. 

B—y, 

T A R C Z A . 

Az én kis szegényein. 
(Rajz.) 

Sző l lö s syné I d á t ó l . 
Nekem már Yelem született természetem 

közzé tartozik, hogy szeretem a magányt. A mit 
sokan kerülnek, azt én keresem. 

Szeretem aa olyan helyet: a hol kevés az em­
ber és sok a teremtő által alkotott — természeti 
báj. Az a gyönyörű vidékü, csöndes, néptelen kis 
falu, ahol egy néhány évvel ezelőtt töltöttem a nya­
rat éppen ilyen, nekem való hely volt. 

De szerettem volna az egész életemet itt tol 
teni, ezen a paradicsomba természet bájaival bő­
ven felruházott helyen, a melynek a szépségéhez 
még csak megközelítőt is keveset láttam eddig 

Láttam én már zöldelő hegyet, magas égig 
emelkedő kopár sziklákat, szinfjátszó viz-zuhatagot, 
csöndes kis fodrot verő patakot, majd meg hatalma­
san hömpölygő, szilaj rohanásu folyót másutt is, de 
ily vállalkozó szépségű és isteni csöndéi körülvett 
helyet még sohasem láttam. 

Itt csak akkor láttam legtöbb embert mikor 
templomba mentem. 

Egy ilyen alkalommal láttam meg az „én kis 
szegényemet." 

Egy ház előtt több kis fiu „fütyölő ezukrot,' 
meg Jtereplőt" vásárolt a rongyszedő zsidótól. 

Mindeniknek volt egy piros, kék vagy fehér 
fütyölő a szájában, a mit a püfli, piros pofácskájok 
kai olyan diadalmasan fúttak, mintha legalább is: a 
Lehel kürtje lett volna a szájokban. 

Csak egynek nem volt sem füíyölője sem ke­
replője. 

Meglepetve néztem erre a szőke hajú, szo­
morú arczu kis fiúra, a ki körülbelől hét, — vagy 
nyolez éves lehetett és oly szép volt, hogy elámul-
tan néztem rrá. 

Egy cseppet sem hasonlitott a többiekhez. 
Azok valamennyien egészséges szinti, jól meg-

Egészségügyünk. | 
— Helyi érdek. — 

A jövő hó 10-dikén lépend életbe azon hely­
hatósági szabályrendelet, mely közegészségügyünk 
tárgyában intézkedik. j 

A szabályrendelet kinyomatva közkézen fog j 
forogni s mi csak azt kívánjuk egyelőre, hogy az 
abban foglalt mindenesetre üdvös intézkedésnek 
meg legyen a nagyon kívánatos foganatja. ! 

Rendőrségünknek súlyos terheket és nagy fe-j 
lolősségét róv a vállára e szabályrendelet s remél-: 
jük is, hogy e tekintetben tudni fogja kötelességét 
s a nagy munkában, közegészségügyünk fokozatos 
javításában kiveszi a maga részét. 

Bármi tétetik is a közegészség érdekében a 
hatóság részéről, azt a legmelegebben üdvözöljük s 
e szabályrendelet megalkotása és életbe léptetése 
mutatja, hogy meg van a jóindulat tenni e nagyfon 
tosságu ügyben ha nem is sokat, de legalább vala 
mit, annyit, a mennyi még is megnyugtatja a 
nagy közönséget, hogy a kiválón jelentőségteljes 
közügyben a figyelem ébren tárta tik. 

Meg vagyunk győződve, hogy a rendőrség fő 
kötelességének fogja tekinteni, hogy ezen legújabb 
szabályrendeletünk irott — malaszt ne maradjon, 
lesz erélye és szigora végrehajtani azt, mi e rende­
letben czéloztatik. 

A halálozás feltűnő nagy még mindég Debre' 
czenben s valóban ideje e kényes kérdés megoldá­
sával alaposan foglalkozni, mert csak a hatóságon 
és intézkedésein áll, hogy ne legyen a sírásóknak 
olyan sürü dolga. 

Budapesten ezelőtt minden ezer emberből el 
halt 44 egy év lefolyása alatt, most, hogy a rendőr­
ség a közegészségügyi intézkedéseknek teljes erő­
vel igyekszik érvényt szerezni leszállott 44-ről 
29-re, a mi egy pár évnek igen szép eredménye. 

Debreczenben hiányzik a jó víz, nehéz hozzá 
jutni, bát ezen is segitni kell. 

A tisztaságot sem nagyon szeretik a közön 
ség körében, — de ezen is lehet változtatni. 

Mi ugy tekintjük ezen legújabb szabályrende­
letet, mint alapját az ezután teendő intézkedések­
nek, a melyeknek határozott czélja lesz: városunk 
közegészségügyi viszonyait a legszélesebb alapon 

ijavitni, kedvező viszonyt létesitni. 
| A közegészségügyi bizottságnak sok és szép 

feladata van. Ugy a főkapitány, mint a főorvos és 
kerületi orvosok gondoskodhatnának arról, ̂  hogy 
legyen mindég dolga s minden intézkedése mielőbb 
megvalósuljon. 

Összetett kezekkel nézi az eseményeket a té­
nyeket ma már nem szabad. 

Azok az urak, a kik a közegészségügy élén 
állanak, tudják, hogy állásaikból kifolyólag felelősök 
a nagy közönséggel szemközt annak érdekei iránt s 
mi bizton reméljük, hogy súlyos véletlen eset elő­
fordulásokra sem kell panaszt emelnünk. 

- t —o. 

Hagyd otthon a feleségedet, 
— Jó tanács a férjeknek — 

Mióta a feleségemet magammal vittem Bécsbe, 
azóta sokkal kedvesebb és szeretetreméltóbb hoz­
zám, mint azelőtt volt. Néha napján a konyhába is 
kinéz és azóta a leves nincs elsózva és a pecsenye 
sincs elégetve. Ha kissé későbben jövök haza a szo­
kottnál, nem fogad mérgesen, szóval: úgy élünk mint 
a gerlék és csak azóta tudom : mi a házi boldogság. 

Hogy miként történt ez, azt akarom elbeszélni 
és minden férj vonja le magának belőle azt a tanul­
ságot, a mi helyzetéhez legjobban illik. 

Mindenki tudja, hogy sohasem voltam valami 
túlságosan gyengéd férj. Mindig szerettem a felesé­
gemet, de nem volt fogékonyságom oly kicsinyesnek 
látszó előzékenységek iránt, melyek a családi együtt­
létet kellemesebbé teszik. Név- és születésnap, há­
zassági évforduló és hasonló alkalmak nállam figye­
lemben nem részesültek és feleségemnek ezekre 
vonatkozó czélzásai rendszerint kárba vesztek. 

Valószínű, hogy feleségem hideg közönyösség­
nek tartotta ezt. mert ő is mind közönyösebbé vált 
irántam és habár kötelességeinek teljes mértékben 
megfelelt, mégis meglátszott rajta a kedvetlenség. 
Kedélyes együttlétről sző sem volt és ha egyszeregy 
játszma tarokknál tovább elmaradtam, másnap már 
nem lehetett szavát venni. 

A nyáron dolgom volt Bécsben és akkor vélet­
lenül eszembe jutott, hogy égy izben megígértem 
feleségemnek, hogy magammal viszem Bécsbe. Mi­
dőn ebbeli szándékomat vele tudattam, egész hide­
gen fogadta azt. Nyolez nap óta voltunk már Bécs­
ben. Végigjártuk valamennyi színházat, muzeumot 
és látnivalót. A 8-ik napon sétát tettünk a szép csá­
szárvárosban, mely alkalommal aKarntnerstrasse-ba 
értünk. Ez út vége felé kénytelenek voltunk a 39-ik 
számú 5 emeletes díszépület előtt megállni. Egy 
kirakat óriási tükörüvegablakai előtt állottunk, me­
lyen belül gyönyörű látvány tárult elénk. Önkényte­
lenül tekintettönk fel, megtudandó, hogy e műipari 
kincsesháznak ki a tulajdonosa. 

termett, közönséges arczu gyermekek voltak; migj A fiu még jobban reám bámult s nagyra me 
ez: vézna sápadt arczu, de rendkívül szép vonású resztette amúgy is nagy szemeit. 
fiu volt. í — Az apámat? az nekem nem volt! 

Kicsiny szőke fürtös feje volt s nagy — gyö- Elmosolyodtam erre a naiv, de mindent meg-
nyörü kék szemei, fekete hosszú pilláktól árnyalva. | magyarázó szomorú feleletre. 

Olyan szemek, a melyben egész kis szomorúi Tehát ez a szegény, szép kis gyermek is 
szive benne lakott. | egyike azoknak a szerencsétlen lényeknek, a kik-

A mint reá néztem rögtön láttam: hogy ez nek csak keresztnevük van s a kiknek mind any-
árva gyermek. nyiszor pír gyúl ki arezokon, valahányszor az apjok-

Nyomorúságos, rongyos ruha volt rajta s egész ról kérdezősködnek tőlük. 
külsején látszott, hogy nem anyai kéz gondozza.] 

Hát neked miért nincs fütyölöd? szólítot­
tam meg a szomorúan bámészkodó kis fiút, a ki; 
észre sem látszott venni, hogy milyen érdeklődéssel 
szemlélem őt. 

A íiu csak futólag nézett reám. 
— Mert nekem nincsen pénzem, hogy vegyek; 

felelte. 
Hát miért nincsen ? kérdeztem ; nincsen a 

ki adjon ? 
A fiu szép formájú meztelen kis lábaival az 

utcza porondját pocskolta s lesütött fejével intett: 
hogy nincsen! 

Tovább kérdezősködtem. 
— Nincsen neked anyád ? 
A fiu halgatott egy darabig összeszorított ajk­

kal, hogy visszafojtsa előtörő könnyeit erre a kér­
désre; azután reám nézett nedves, szomorú szemei­
vel s így felelte egy mély sóhajjal: nincsen. 

— Meghalt? 
— Meg! 
— Régen? 
A fiu tagadólag intet a fejével. Kukurk/.a tö­

réskor. v 
— Tehát őszszel. 
— Hogy hívnak téged ? 
— Jancsinak. 
— De — hát a másik neved, a vezeték neved 

micsoda ? 
A fiu reám bámult. 
— A vezeték nevem ? Az nekem nincsen. 
— Ej! dehogy nincsen Jancsi! hát az apádat 

hogy hívják ? 

— De — hát valakid csak van Jancsi?! Pél­
dául : nagyapád, vagy nagyanyád ? 

— Az — mind a kettő van. 
— Szereted őket? Habozott a felelettel; 

elsápadt, majd meg elpirult s láttam : a mint ökölbe 
szorította két kis felcserepezett kezét. De azután 
egész határozottan mondta : szeretem. 

Pedig nem szereti őket! gondoltam. Vajon mi­
ért hazudik ez — a gyermek? 

Pedig látom, hogy becsületes kis lelkének 
nehezen esik ez. 

— Hol laktok ? 
Jancsi a falu végére mutatott kezével. 
— Ott! abban a legutolsó házban. 
— Mivel keresi nagyapád a kenyerét. 
Jancsi összeránczolta a homlokát s haragosan 

mondta: semmivel. Nagyanyám rostálni jár, nagy 
apám meg megissza a mit nagyanyám keres. 

— Hát te mit szoktál csinálni ? Jársz ÍS' 
kólába.? 

Nem; mondta szomorúan. Nagyapám nem en­
gedi. Pénzt kell keresni azt mondja, mert isten ne 
vében nem tart el. A zsidó korcsmárosnak őrzöm a 
kecskéit. 

— De szeretnél ugy-e iskolába járni? 
A fiu szemei megcsillantak s élénk hévvel fe­

lelte : nagyon ! Olyan sok mindent lehet ott tanulni, 
És én ugy szeretnék, de ugy szeretnék tanulni. 

Meghatva néztem reá, s eszembe jutottak az 
élet ellentétei, 

' íme: itt egy apátlan, anyátlan kis pór gyer­
mek, a kinek nemes formájú kis fejében lehet hogy 
egy láng elme szövétneke szunnyad, a nélkül, hogy] 

Isdal s i z á m i i r a k l i o i z : e g y f e l í v i n . e l l e l s . l e t v a . x x c s a t o l v a . 

ez — valaha felgyúlhatna; mert az isteni alkotás 
müve előtt áll a sors, ez — az igaszságtalan kény 
ur 1 a ki olyan ostoba és rosszul választott módon 
jelöli ki sokszor emberek helyét az életben. 

Szomorúvá tett ez a gondolat s könnyet tö­
röltetett ki velem szemeimből. 

- Jancsi csodálkozva nézett reám. 
-— Miért sir ? kérdé gyermeki kíváncsisággal. 
— Valami jutott eszembe Jancsi! De mond 

csak, szeretnél te olyan fütyölőt? mint a milyen 
azoknak a fiuknak van ott ? 

Jancsi némán intett a fejével, miközben az 
öröm pirja gyúlt ki arczán, a mint látta: hogy egy 
néhányat megveszek a zsidótól. 

Oda adtam néki és ő örömében el is felejtette 
megköszönni; csak nézett, hol a tarka fütyölőre, 
hol meg én reám. 

Azután akadozó hangon azt kérdezte tőlem: 
— Miért vette maga ezt nékem ? 
— Mert ugylátom, hogy megérdemled! felel­

tem mosolyogva. Azt hiszem, hogy jó gyermek vagy 
és én szeretem a jó gyermeket. 

— Én is szeretem magát! mondta félénken, a 
czukraival babrálva. 

— Igazán Jancsi ? Köszönöm. De — hát mi­
ért szeretsz, a miért fütyölőt vettem neked ? 

A fiu felvetette lesütött szemeit, megrázta 
fürtös kis fejét és sértett önérzettel felelte: 

— Nem azért! Ha akarja vissza adom a fü-
työlőjeit s akkor is fogom szeretni. Azért szeretem : 
mert olyan jónak látom mint a milyen az én édes 
anyám volt. 

Meglepetten néztem a gyermekre s becsuktam 
kezei közzé a felém nyújtott ezukrot. 

- • Csak tartsd meg Jancsi! mondám, megér­
demled. Derék gyermek vagy. Ettől a percztől fogva 
még jobban foglak szeretni. 

És csakugyan ugy megszerettem ezt a gyer­
meket, hogy a míg ott időztem abban a faluban, 
nem volt egy nap a mit nála nélkül töltöttem 
volna el 

Egész pajtásokká váltunk. 
Együtt bolyongtunk egész napokat át a gyö-
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„Pachofer" volt a ezégen olvasható. „Hisz ez 
Paehofer hazánkfia"—szólalt meg feleségem,— 
„kinek csudálatraniéltó üzleti telepéről lapunkban 
oly szép czikk jelent meg," A feleségem elkezdett 
olvadozni. Egyszeriben beszédes lett. Nem akart 
elmozdulni a kirakattól és alig győztem szemeimmel 
ujjait kisérni, midőn az üvegtáblán keresztül azt 
a sok gyönyörű dolgott mutogatta. Miután észre- j 
vettem, hogy feleségemnek e tárgyak annyira tet-J 
szenek, nem akartam elrontani jó kedvét, és elhatá­
roztam, hogy bevezetem az üzletbe. „Vásárolok néki 
valami csekélységet" — gondolám magamban 
legalább megnézheti a helyiségeket. 

Beléptünk, A legelőkelőbb modorban fogadtak 
bennünket. Gyönyörű látvány tárult szemeink elé. 
Az óriási helyiségek oly fényes és mégis praktikus 
luxussal vannak berendezve, a mi egyedüli a maga 
nemében. A csinos és karcsú állványok, melyek a 
művésziesen és stílszerűen festett és díszített falak 
mentén állanak vagy a helyiségek közepén vannak 
feállitva, vasból vannak készítve, bronzdiszitéssel és 
nagy tükörtáblákkal ellátva. Itt csaknem minden 
üveg alatt van. A nagy mennyiségű és óriási nagy­
ságú tükörtáblák, melyek e helyiségben láthatók, 
körülbelül 16,000 frtnyi értéket képviselnek, mig a 
berendezés legalább 70,000 frtba került. 

E kincsesház egyik osztálya legyezőket, eser­
nyőket stb. tartalmaz óriási választékban; a máso­
dik osztályban : bőr- és fadiszműáruk; a harmadik­
ban : bronzáruk; a negyedikben : arany-, ezüst- és 
korálczikkek, csudálatos hűségű gyémántutánzatok 
és kedves csecsebecsék; az ötödikben: a legfinomabb 
fényűzési porczellántárgyak; a hatodikban: gyönyörű 
és művészi kivitelű bronz-szobrok, szobrocskák, 
szoborcsoportok és a vasműipar díszelegnek. Itt is 
fantasztikusan diszitett gyönyörű japán és keleti j 
fülkéket találunk. A souterrain egész sorát a fénye-] 
sen és stílszerűen berendezett érdekes japán- és 
keleti fülkék foglalják el. Jobbra találjuk az utazó 
czikkek osztályát gazdag választékkal. Itt látjuk az 
oly gyorsan hirressé vált, szabadalmazott, törhetet­
len műfából készült utazó-ládákat, melyek bámula­
tos csekély sulylyal bírnak. — Feleségem egészen 
megváltozott. Szemei fénylettek az örömtől és a ki 
váncsiságtől és arcza egészen kipirult. Leírhatatlan 
érdeklődéssel mutattatta magának mind e csodadol­
gokat, mialatt engem mindenüvé magával vonszolt. 

„Nézd csak aranyos s z i v e c s k é m (ezt a sze­
retetteljes kifejezést még sohasem hallottam tőle,) 
mily gyönyörű ez a napernyő! Mi az ára kérem ? 

„6 forint, nagysád." 
„Valóban nagyon olcsó I Hallod Emil: 6 forint, 

Igazán nem drága" — és az „aranyos sziveeske" 
megvette a napernyőt. 

„Oh mily kedves ez a legyező! — És ezek a 
csudálatos gyémántutánzatok 1 Meg sem lehet kü-
lömböztetni a valóditól! Nézd csak aranyos férjecs-
kém: ezek a keleti diszitmények kitűnően illenének 
szalonunkba és ez a bronz-alak sem valami közön­
séges. Mit szólsz hozzá kedves férjem ?" És a „ked­
ves férj" mindent szépen összehordatott. Azután 
következtek a nők boudoirjába való csecsebecsék és 
minden oly kedves, oly csinos és oly olcsó volt, hogy 
valóban kár lett volna ott hagyni. 

Midőn egy óra múlva távoztunk, szemrehá­
nyást tettem magamnak engedékenységemért. De ki 
képes a Paekhofer-féle helyiségből távozni, annél 
kül, hogy valamit vásárolt volna? Hisz nékem talán 
még jobban tetszett minden, mint a feleségemnek, 
És azután senki sem erőltetett bennünket, hogy vá­
sároljunk ! sőt a szolgálat oly discret és finom volt, 
mint azt ritka helyen találjuk. 

A szállodába visszaérve, a feleségem elragad­
tatásában a nyakamba borult ós összevissza csókolt. 
Ez idő óta a legszertettebb és legirigylésreméltóbb 
férj vagyok e föld kerekségén. 

Be azért többé még sem viszem magammal a 
feleségemet Bécsbe. 

EmiL 

nyörü vidéken. Ő esmérte az összes tájat, annak 
minden elrejtett szépségeit s igy én egész valójá­
ban élvezhettem és megösmerhettem ezt a helyet, 

És soha nem láttam gyermeket ugy szeretni 
és ösmerni a természetet, mint a hogy ez a kis 
kecske pásztor ösmerte azt. 

Az ő számára csak meghalt édesanyja és a 
természet létezett. 

Én aztán viszonzásul az ő szolgálatáért ol­
vasni és irni kezdtem tanitni. 

És ő mohó vágygyal szívta magába oktatáso­
mat, mint a szomjas virág, a kelyhébe esett harmat 
csöppet. 

De legjobban mégis azt szerette: ha a jó Is­
tenről, a meuyországról ós csillagokról meséltem, 
neki. 

Ilyenkor reám tapadt nagy szemeivel s csak 
nézett a nélkül hogy pillantott volna is, mig lassan] 
ugy látszott, hogy minden élet elrepül belőle; két 
kis karja ilyenkor erőtlenül lehullott a mire fejét 
támasztotta, végig hanyatlott a fűben, s ugy feküdt] 
ott előttem mély álomba merülve: mint egy sz<' 
élettelen viasz báb. 

Már végefelé járt a nyár, mikor eljött az idő, 
hogy nékem is távoznom kellett erről a kedves 
helyről. 

Egy napon emiitettem a gyermek előtt, hogy( 
most már nem sokára elválunk és sokára fogjuk egy' 
mást megint látni. 

Jancsi előtt érthetetlennek látszott az hogy 
nékünk még el is kell egymástól válni. 

— Elválni? hát miért? kérdé csodálkozva. 
Ugy a hogy tudtam megértettem vele: hogy 

nekem kaza kell mennem, a kötelesség haza hi. 
Erre aztán keserves zokogásba tört ki, ugy, 

hogy nem tudtam elcsititani. 
Hiába ígértem néki, hogy ezután is gondos 

kodni fogok én felőle. 
Eztán is lesz néki tisztességes ruhája, meg| 

majd fizetek én a nagyapjának, hogy megengedje, 
hogy iskolába járhasson. 

ő csak zokogott tovább keservesen, hogy csak 
ugy zihált bele a keskeny kis gyönge melle. 

H Í R E K . 
Áldás . 

Az édes, az áldott anya természet áklőlag 
dolgozik. 

Élet lüktet minden nyilatkozásában s kegyei 
áldásával halmozza el az embereket, a kik verej 
tékkel keresik meg a mindennapi kenyeret. 

Mezőkön nő a fő, zöldül a buján a gyönyörű 
vetés, a fák virágai gyorsan alakulnak át gyümöl 
csökké, s a faágakon lombok fakadtak. 

Az áldott tavaszi eső meg — meglátogat, ben­
nünket, hozva magával a minden jók örök forrásá­
nak áldását s elhinti elszórja kincseit a drága, ke­
nyértermő tőidbe, mely das kamatok hajtásával re-
mélteti szorgalmas és mindig hü művelőjét. 

Az emberek reményei is dúsak... Mindenki 
hiszi, gondolja a boldog esztendőt s ennek reraé 
nye dagasztja a kebleket. 

Oh, hiszen olyan nagyon is kellene már az i 
rég sóvárgott „jó év," mely megadhatná teljesít­
hetné minden reményeinket, a melyet hozzá füzö-
getünk. 

S ha majd a május fagyos szent napjai 
menyek virágát elhervasztaná, ha megint csalódna 
az ember, ha megint egy sovány év sivárságát kell 
elszenvedni... Nos akkor... a hiúsult remények 
rongyain ujat építünk a füstbe szálltak helyett. 

. . .Óh dicső természet, melynek áldásai oly 
felemelő szépen nyilvánulnak ma még, add jó re­
ményeink valósithatását s áldásaival áraszt el ben­
nünket. 

Hemo. 
— Kinevezés. Mogyovóssy Ferencz váro­

sunk szülötte, miniszteri titkár, a doháhány jöve­
dékhez II. osztályú felügyelővé lett kinevezve. A 
derék fiatal tisztviselő megérdemelt előléptetésén 
örvendünk. 

— A Somló p á r szerdán délbe utazott e 
városunkból, hogy Aradi G-erő színtársulatánál el­
foglalja helyéi. A vasútnál több tisztelőjök jeleni 
meg búcsúra s városunkban a művészet igaz bará­
tai hiszik, hogy e bucsu csak ideiglenes lehet, mert 
a színigazgató, érdekeinek megfelelőn jár el, ha a 
közönség óhajára e kitűnő és nélkölözhetetlen mű­
vész párt vissza szerződteti. 

A deb reczen i m é s z á r o s o k állandóan 
tűrhetetlenül magas húsárakkal sújtják a fogyasztó 
közönséget a nélkül, hogy legkisebb olyan ok volua, 
a mely természetszerűleg erőszakolná az árak emel­
kedését. Mert hiszen a szarvasmarha olcsón kél s 
még a legközelebbi nagyvásárkor is 20—22 krral 
fizették a mészárosok a hízott szarvasmarhát élő­
súly szerint s ők 48 krért mérik a húst, — minden 
verseny kizárásával, miután kártolt kötöttek, a mely 
szerint kötelezték magukat egységes árszabásra. A 
fogyasztó közönség azonban nincsen kötelezve arra, 
hogy végtelenségig viselje a mészárostársaság által 
reá rótt nagy adót s nyitva áll előtte az ut, melyen 
megalakíthatja a régóta tervezett f o g y a s z t á s i 
s z ö v e t k e z e t e t. A d e b r e c z e n i g a z d a s á gi 
e g y e s ü l e t két héttel ezelőtt újból felvette ez 
elejtett eszmét s bizottságot küldött ki a tárgyalá­
soknak a tisztviselők ö n s e g é l y z ő - e g y e s ü l e t e 
ós az i p a r o s-k ö r megbizottatval való megindítá­
sára. —- Nagyon helyes és idején való. Csak azután 
több eredménynyel járjon a tárgyalás, mint eddi[_ 
Mi a magunk részéről teljes erőnkből támogatjuk 
a mozgalmat. — A közönség tömegesen készül a 
szövetségbe lépni. Kérjük az elhatározó értekezlet­
nek azonnal való cgybehivását. 

— Ritka , s i k e r ű volt a debreczeni Szent-
György napi országos vásárunk. A kereslet minden' 
téren nagy volt s az áru czikk éknek meg volt a ma­
gok értéke ugyancsak. Különösen a sertésvásár voltfl 

Az ezután következő napokon aztán nem tud­
tam vele semmire sem menni. 

Nem tudtam belőle egy árvaszót sem kicsi­
karni. 

Olyan lett mintha a fájdalom kitépte volna s 
nyelvét. 

Szavaimra nem felelt, csak reggeltől estig ott 
feküdt egy szikla hasadékba, kimeresztett szemeivel 
felváltva bámult majd reám, majd meg a mérhetet­
len nagy égre. 

E közben ugy reszketett, mint a nyárfa levél s 
fogai csörögve vaczogtak össze, mig arcza lázban égett. 

Délbe mikor nagyanyja kihozta az ebédjét 
többször mondtam néki: vigye haza ezt a gyerme­
ket s ne engedje hazulról addig el jönni mig meg 
nem gyógyul; mert beteg, hisz láthatja hogy na­
gyon beteg. 

— Hiszen ilyen szokott az lenni! felelte az 
öreg asszony. Hideglelős ez mindig; minek tartsam 
odahaza? Ott is fekszik, meg itt is. itt még is több 
a haszna. 

Az elutazásom előtt való napon délelőtt nem 
láttam, mert elvoltam foglalva, csak délután men 
tem ki hozzá a hegyek közzé. 

Azt hittem most is ott fogom találni fekve a 
sziklahasadékban, de meglepetésemre ott állott egy 
ut kanyarulatnál, a hol felkellett hogy menjek hozzá. 

De a mint megláttam ijedten hátráltam előle 
s szigorúan kiáltottam reá: 

— Miért nem mégy haza. hisz egész oda vagy! 
te nagyon beteg vagy, orvost kell hozzád hivni.Hisz 
igy elpusztulsz. 

De Jancsi nem is hallgatott szavaimra, csak 
megkönnyebbülten sóhajtott fel a mint hozzá értem 
s megragadta a kezemet. 

— Azt hittem, suttogta fuldokolva, hogy már 
elment, hogy már nem fogom többet látni. 

— Holnap megyek Jancsi! de neked most 
tüstént haza kell velem jönnöd, doktort hozatok 
hozzád s otthon maradsz a mig magadhoz nem jösz. 

— Jó, jó, suttogta a gyermek; haza megyek, 
csak egy kicsit pihenni fogok, mert elvagyok fá-

IradYa; régen várom már magát. 

i^en élénk s bámulatos árban keltek a sertések. 
Külföldi és vidéki kereskedők nagy számmal jelen­
tek meg a vásáron. Behajtatott: ökör 2720, tehén 
1870 borjú 1621, bika 73, bivaly 21, összesen 6105 
szarvasmarha. Ló 1*320, csikó 130, mén 21, össze­
sen 2071. Juh 20,000, sertés 90,000 darab, melyből 
59,000-nél több a vasuton szállíttatott el. A vásár 
oly élénk volt, hogy ha kétszer annyi jószág hajta­
tott volna is a vásárra, jó árou kelt volna el. 

& d eb reczen i m. kir. fővámhivatalnál 
folyó évi május hó 1-től a hivatalos órák reggeli 8. 
órától, délutáni 2 óráig tartatnak. J 

— J e g y z ő v á l a s z t á s . A szomszéd M.-l 
Peresen közelebb volt a jegyző választás, miután 
az ott nagyon szeretve volt jegyzőt K a s z á s Jó­
zsefet újvárosi főjegyzőnek választották meg. Egy­
hangúlag Orosz István szolgabírói irnok lett meg­
választva. A nép és a képviselő testület, a sámsoni 
derék aljegyzőt szerette volna, de a főszolgabíró a 
helyettesitett jegyzőt szerette volna megválasztatni 
siüjy „iuter duos litigantes, a terczius lett — gajdos, 

— "Oj g y ó g y s z e r é s z . A péterfia-utezán 
levő gyógyszertárt Szilágyi Péter Mihály tói kinek 
családja 51 évig vezette ez üzletet, Füleki Pál nagy­
károlyi gyógyszerész megvette s annak vezetését 
átal is vette. A „Szatmármegyei Közlöny" meleg 
hangon búcsúzott el Füleki úrtól, ki Nagy Károly 
ban 18 éven át a legnagyobb tiszteletnek és becsü­
lésnek örvendett. 

— L ó v e r s e n y e k . A debreczeni gyepen va­
sárnap és hétfőn tartattak a szokásos lóversenyek. 
Hát biz azok nem voltak valami híresek s tekintve, 
hogy mind a két napon majd nem élet megsemmi­
süléssel végződött egy pár iutás s tekintve, hogy a 
szegény lovak a lelketlenségig voltak kínozva, ki­
mondjuk, hogy lótenyésztésünk emelésére az efféle 
verseny jótékonyan ma ni ír nem hathat s ideje 
volna végkép beszüntetni. 

— Bsküvö . Zsurzsa Ferencz, május hó 7-én 
oltárhoz vezeti özv. Szallár Ferenezné kedves szép 
leányát Saroltát. Boldogság kisérje a fiatal párt. 

— P á l y á z a t . A debreczeni kir. törvényszék­
nél a Komlósy Dezső kir. táblához történt kineve-j 
zése következtében megüresedett bírói állásra pá­
lyázat van hirdetve. Ugy halljuk, hogy áthelyezés 
utján töltetik be ezen állás. 

— H a g y m u l a t s á g o t rendez május else­
jén a kollégiumi tanuló ifjúság. Theologusok, jogá­
szok és főgymnázisták rendezik együttesen a nagy­
erdőn. Az elnök S z ab o 1 cs k a. Mihály szenior s a 
derék választmány buzgó működése a sikert előre 
biztosítja. Ha jó idő lesz, akkor lesz is ott mulatság 
le — na»y. 

— Köl tözködünk» Lapunk szerkesztősége 
3S kiadóhivatala valamint kiadó tulajdonosunk iro­
dái, a tudakozó, közvetítő- és elhelyezési osztályok­
kal együtt már a jövőhét közepén átköltözködik a 
Nagy-Varad-utcza elején levő dr. Sárosi-fése házba 
a mit ajánlunk a nagy közönség becses figyelmébe. 
Azt hisszük, hogy régi ismerőseink az uj helyen is 
felkeresnek bennünket. 

- A m e r i k á b a ! Milwauke városában (Ame­
rikában) nagyobbszerü kiállítás, lesz 1891-ben s ki­
állítják ez alkalomból az egész világ minden hírlap­
ját. Lapunk húsvéti számát Gerster Lajos amerikai 
alkonzul e czélra bekérte s igy az ápril 5-diki szá­
munk a tengeren tul lesz. Egyébiránt lapunk New-
Yorkba rendesen jár. 

— E l j e g y z é s e k . Li n d e n f el d József re­
gálé bérlő Ér-Adonyból eljegyezte f. hó 21-dikén 
É m e r i c h Dávid debreczeni lakos kedves leányát 
I r m a kisasszonyt. Boldogság kisérje 'frigyőket. — 
L i e d e r m a n Mihály helybeli termény kereskedő 
fia H e n r i k e napokban jegyezte el Budapesten 
F ü r s z t Dávid birtokos szép és kedves P a u l a 
leányát. Áldás frigyökre. 

— T ö b b l e lke sedés t várhatnánk Balkány! 
s nagy vidékének érdekelt birtokosaitól — irjal 
ottani levelezőnk - az ott felállítandó távírda állo­
mást illetőleg. Tisztelet a kivételeknek, de az alá 
irások, úgy látszik, megakadtak, pedig az 500 írthoz, 

Ezzel előre indult s lefeküdt. 
Egy darabig szótalanul feküdt s én ijedten 

néztem ziháló mellét s reszkető vonagló kis testét. 
Azután rekedt hangon megszólalt: 
— Lássa, itt ezen a helyen a hol én fekszem, 

itt halt meg az ón édes anyám. Szegény mindig 
olyan szomorú volt s egyszer beteg lett, nagyon be 
teg. Nem tudott többet dolgozni. Nagyapám meg 
nagyanyám mindig veszekedett vele, mindig szidták. 

Egy este a nagyapám nagyon részegen jött 
haza. Anyám feküdt az ágyban, de minduntalan 
hánykolódott benne. Nem jajgatott, csak erősen 
szorongatta a párnáját s a kezét beledugta a szá­
jába azt hiszem azért, hogy ne tuclhasoon kiáltani. 
Én mellette álltam és nagyon sirtam. Ő meg édes­
anyám mondta. Ne sirj fiam i meggyógyulok 1 Meg­
segít minket a jó Isten! 

Nagyapám káromkodott, kiabált a hogy a szá­
lján kifért. Azután — rávágott az anyám fejére, meg 
az arczára, hogy egyszerre elborította a vér édes­
anyámat. S kiabálta: takarodj innen a fattyaddal 
együtt! Édes anyám aztán el is takarodott; az ölébe 
vett engemet és ide jöttünk. 

Rettenetes egy éjszaka volt az. 
Zuhogott az eső, haragudott a jó Isten s min­

degyre villámlott az ég. 
Mikor ide értünk engemet elejtett anyám, ő 

meg ide esett a hol most én fekszem. Azután hör­
gött borzasztóan s mikor egyet-egyet villámlott lát­
tam : hogy csepeg a vér arczából és fejéből. 

Egyszer mogszünt a hörgése felült és magá­
hoz húzott engemet. 

— Jancsi! kis fiam mondta nekem, értsél meg 
jól: ha én már nem leszek, soha senkinek élnem 
fogod mondani hogy mit tett velem nagyapád És 
szeretni fogod őtet is, meg nagyanyádat is. Rajtok 
kívül neked senkid sincsen. Ha nem tartsd meg azt 
a mit én most neked mondtam, a másik világon 
nem fogsz vejem találkozni. \ 

— És én megtartottam; csak most magának! 
mondtam el, mert maga olyan jó én hozzám mint az! 
édes anyám s magának is olyan szomorú arcza, meg! 
sárga haja van mint neki volt. Meg maga is itt hagy! 

mert ennyit kell aláírni, még sok hiányzik. Pedig, 
hogy mily hasznos volna egy ily távirda állomás 
Balkányban, csak azok mondhatnák meg igazán, 
kik annyi 76 krajezárokat kénytelenek fizetni a 
N.-Kálíóből jövő kiildönczöknek. 

— A fa lu ro s sza . V i d a Ferencz a M.-
Pércs községének falu rossza. Sokszor volt már sora 
a törvény előtt s vagy 8 óv óta minden évben meg­
lakta különköző vétségek miatt a debreczeni bör­
tönt. Pénteken azért állt törvény előtt, mert a múlt 
évben egy m.-pércsi fiatal embert, Török Lajost ha­
lálra vert. Segítségére volt e tekintetben az öcs-
cse is, de ez szerencsésen kilábolt a veszedelemből, 
mert a M o c s i József alatt itélt törvényszék csak 
Vida Ferenczet Ítélte el, kerek 12 esztendei bör­
tönre. Védők: Dr. Oombes Henrik és Dr. Balkányi 
ügyvédek voltak. 

— Ö n g y i l k o s s á g . Egy előkelő család húsz 
éves müveit lelkű hajadon leánya, Korányi Vilma, 
múlt szombaton, ápril 19-kén sajátkezüleg oltotta 
ki életét a közeli Balkány községben. Tettének oka 
búskomorság volt. Körülbelől most egy éve, hogy 
testvérbátyja édesatyjok sírján lőtte magát főbe s 
ugyancsak egy unokanővére szintén nem régen 
méreggel oltotta ki életét. — Mind e szomorú 
tények oly megrendítő hatással voltak a fiatal árva 
leányka művelt s mély érzésű lelkére, hogy búsko­
morrá, világgyülölővé lett, úgyhogy pár hónappál 
ezelőtt fent volt Budapesten K o r á n y i egyetemi 
orvostanár rokonáuál, már a legrosszabbtól tartot­
tak. S e kétséges állapotban jött a falu csendes ma­
gányába nagyszüleihez, Nyiry János földbirtokos 
Balkány mellett fekvő tanyájára, hol ugy látszott, 
mintha feldúlt lelke megnyugodott volna, sőt nagy­
atyjával a felsőbb természettant is örömmel tanul-
jatta. De e megnyugvása csak látszólagos volt, 
mert egy nappal végzetes tette előtt egy balkányi 
barátnéjától oly meghatóan búcsúzott el, mint. a 
halál jegyesei szoktak. S csakugyan másnap a reg­
geli órákban szobájában egy flóbert pisztolylyal 
halántékon lőtte magát s nem sokára kiszenvedett. 
Temetése hétfőn volt, — örök nyugalomra pedig 
N.-Kállóban tették az anyaföldbe, melyet csak gyű­
lölni tudott s melynek most fakadó s életet hirdető 
világa sem tudta lelkéről eloszlatni a borongás 
fátyolát. 

— BÖvid M r e k . A M i k 1 ó s-u t c z a járdái 
kifognak aszfaltiroztatni. — V é r t e s i György nevű 
napszámosra egy rozzant fal rádőlt munka közben s 
ez egészen összezúzta. — - S c h w a r c z B. helybeli 
kereskedő Budapesten meghalt. — R ó s z vége lett 
egy kirándulásnak, melyben Molnár László és 
Haday Sándor színművész részt vettek. Ez utóbbi­
nak sógora Boschetti András földbirtokos vitte ki 
őket a tanyájára s mikor haza fele jöttek a szekerök 
feldőlt s zúzódásokat szenvedtek.— A d e b r e -
c z e n - n a g y k á r o ly i útra május 8 dikán lesz a 
közigazgatási bejárás. — A múlt héten 21 gyermek 
született és 24 egyén halt el. — A K ü l s ő - G ú t 
erdőség felújításának tervét Török Gábor főerdész 
elkészité s a vár. közgyűlés fogja tárgyalni. — A z 
é s z a k k k e l e t i vasút államosítása legközelebh 
tény lesz s az űzletvezetőség székhelye Debreczen 
lesz. —• A v á r o s a bécsi gazd. kiállításra egy 
kost fog küldeni. — P e t r o v i c s Péter tábornok, 
dandár parancsnok szemlét tartott a 39 gyalogezred 
fölött. — Oze g-l é.d-u t c z a aszfaltirozása május 
1-én megkezdődik. — T o l c s v a i B ó n i s Sá-
muelné, szül. Bernáth Karolina asszony élte 29-dik 
évében meghalt. — M e g ö l t e Baranyai Bálint 
felső-józsai földműves Asztalos Pétert és Vattay 
Andrást. Az ok az — asszony. Vattait elhagyta a 
felesége és Baranyihoz költözött s a férj és Asztalos 
ezért támadták meg Baranyit. A gyilkos a debre­
czeni börtönben várja Ítéletét. — M a y e r Antal 
vasúti raktárnok élte 55-dik évében meghalt. 

~ ISor i tn icza fürdő. A liptói Kárpátok 
legszebb és legkiesebb fürdőjében : Koritniczán az 
idén is má jus 15-kén n y i l i k m e g a s a i s o n . 

Folytatás a mellékleten. 

most engemet, mint a hogy az édesanyám itt ha­
gyott. 

De — azért meglátom én őt, ugy-e hogy 
meglátom a másik világon ? 

— Meg! suttogtam elfojtott hangon a zoko­
gástól. 

Nem emlékszem hogy az életben annyira meg­
hatott volna valami, mint most ennek a kis beteg 
árvának szakgatott, lázas szavai. 

Lehajoltam hozzá s megcsókoltam szép, ma­
gas, forró homlokát. 

0 meg kis kezeivel átfonta fejemet s esdek-
lőleg nézett szemeimbe. 

Elértettem hogy mit akar. 
Oda tartottam neki az arezomat, hogv meg-

A gyermek fakó arcza ragyogott a boldogság­
tól, felült s lázasan vonta fejemet ajkához. 

Dé nem merte az arezomat megcsókolni, csak 
a hajamat érintette, a mely érintés olyan volt: mint ' 
az angyalok lehellete. 

Azután erőtlenül vissza esett fekhelyére s 
földön túli mosolylyal suttogta : 

— Beszéljen nekem! Beszéljen a menyor­
szágról, milyen az? hogy van ott? 

És én beszéltem neki. 
Beszéltem annak kápráztató fényességéről, az 

örök boldogságról a mi ott reánk vár a jo embe­
rekre, mikor szinről-szinre láthatjuk majd azt a 
nagy örök Istent, a ki teremtett bennünket s az — 
ő nagy dicső fiát, a ki megváltott bennünket bűne­
ink tengerétől. 

És ő halgatta mosolyogva, olyan mosolyai, a 
mely hasonlított a tavaszi nap leáldozó sugarához, 
a mint megtört fényét reá veti a bimbajában elher­
vadt virágra. 

Azután szemei lassan lezárultak, ajkai nyitva 
maradtak, kicsi teste egyet rándult, — és — el­
aludt. 

A mint jobban megnéztem láttam: hogy az 
„én kis szegényem" most ö r ö k r e elaludt. 



Melléklet a „Debreczen-Nagy váradi Értesítő" 1890. év 17-ik számához. 
Fürdőink sorában Koritnicza ugy kitűnő speciális 
gyógyforrásai, mint kedvező fekvésénél fogva a 
legelső helyek egyikét foglalja el. Gyomor- és bél­
betegségekben , vérszegénység és annak minden 
következményeinél, máj- és lépdaganatban, sárga­
ságban, de különösen aranyeres bántalmakban és 
sápkórban szenvedőknek páratlan hatású e fürdő, 
melyet az ország legtávolabb vidékéről, sőt kül­
földről is felkeresnek a gyógyulni vágyó betegek. 
Koritnicza berendezése ugy hygieniai, mint ké­
nyelmi tekintetben teljesen a mai kor színvonalán 
áll. Kitűnő hatású vizei mellett erősítő ásvány- és 
fenyőfürdők, juhsavó, massage stb. a kitűnő gyógy-
tényezők, melyekhez a természet nagyszerű adomá­
nyai : a mindig ozondús, balzsamos levegő és fenyves 
sétányok szerencsésen csatlakoznak. Tavaly óta 
mint levelezőnk irja — nagyszabású újításokat is 
végeztek a fürdőben. Nevezetesen a kor követel­
ményeinek megfelelően berendezett külön fórf i -
é s n ő i h i d e g v i z g y ó g y i n t é z e t e t építettek; 
a f o r r á s o k a t ú j r a f o g l a l t á k s önműködő 
szívókútakkal látták el, ugy hogy most már az 
ásványvíz ivása és töltögetése nem a régi primitív 
merítéssel történik, hanem egy csap megnyitása 
után magától folyik a forrásvíz. A Zsófia forrást két 
méterrel mélyítették s az igy talált uj szénsavdús 
erek beömlése és egy régi édesvizű érnek elzárása 
által az ásványvíz erejét nagymértékben fokozták. 
E forrás környékén nagykiterjedésű vasI ápfö 1 d-
t e l e p e t is f e d e z t e k . f e l , — a mi eddig Ko-
ritniczán nem volt — minek folytán már az idén 
v a s a s - f ü r d ő k is lesznek kaphatók. Mindemezj 
újítások hivatva vannak e régi hires fürdő látoga 
tottságát még nagyobb fokra emelni. Széljárástól 
védett kedvező fekvésénél fogva Koritniczának min­
dig á l l a n d ó d e r ü l t t a v a s z a és ő sze van, 
miért is e fürdőt betegeknek az e lő- és u tó -
s a i s o n b a n (május 15—július l-ig és aug. 15 
szeptember végéig) annál inkább ajánljuk, mert ez 
időben az árak tetemesen mérsékeltek, ugy hogy 
kényelmes lakást és teljes ellátást naponkint 2 írt 
50 krért lehet kapni. Az odautazás a kassá-oder-
bergi vasúton Rózsahegyig s a magyar áll ím vasúton 
Beszterczebányáig s onnan kocsival kitűnő hegyi 
úton történik. —• Tanácsos, hogy lakás iránt min­
denki jő előre forduljon az igazgatósághoz, mely 
készséggel ad bővebb felvilágosítást s megküldi a 
fürdő prospectusát. 

— Termény-piaczunkon az 1889. évi 
április hó 22-éu tartott orsz. vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár, 

Kétszeres . 

Tengeri 

. . 8.00 

. . 5.40 
. . 5.00 

1 zsák burgonya 1. 
100 ki. szalonna . 43.00 
100 ki. háj. 

Brünn 

Budapest: 
Lincz: 
Trieszt: 

. . 46.00 
Kis-lutri. 

- Ápril 16-án. -
77 30 

- April 19-én. -
44 56 
52 41 
21 65 

8.50 
7.90 
7.30 
6.— 
7.40 
5.20 
4.70 

30 kr. 
42.50 
45.00 

28 44 

31 64 
31 42 
23 90 

8.40 
7.80 
7.20 
5 80 
7.30 
5.00 
4.40 

41.00 
44.00 

17 

76 
75 
11 

díszes berendezésű üzletét fölkeresni, a kik azon­
ban ezt nem tehetik, azok hozassák meg maguknak 
a czég legújabb és érdekes képes árjegyzékét, mê  
lyet ingyen és bérmentve kaphatnak meg, 

— A maga-magát örökké megiQitő 
természet. A vér egész éven át, a föl nem hasz­
nálható anyagokból folyvást váladékokat készít, aj 
melyek ha idejekorán nem távolittatnak el a test­
ből, különféle súlyos betegségeket okozhatnak. Ta­
vaszkor és ősszel van az arra való helyes idő, hogy 
az év folytán testünkben lerakódott fölösleges és az 
egyes szervek (epe és nyálka) szabályos, a testet 
nem rongáló, tisztító kúrával eltávolítsuk s ez által 
más súlyos bajoknak, melyek ez anyag-lerázkódá-
sokból könnyen keletkeznek, elejét vegyük. Nem­
csak azoknak, kik emésztési zavarokban, székreke­
désben, kólikában, bőrkiütésekben, vértorlódásban, 
szédülésben, a tagok elzsibbadásában, hypochond-
riában, hysteriaban, aranyérben, gyomor-, máj- és 
bélbajokban stb. szenvednek, — hanem az egész­
ségeseknek vagy a magokat egészségeseknek hívők­
nek is sürgősen ajánlanunk kell: hogy azt a drága, 
piros életnedvet, igyekezzenek a maga teljes tiszta­
ságában és működésének erejében czélszerü és sza­
bályosan használt kúrával föntartani. Erre nézve, 
mint legjelesebb szert, a Brand Richárd gyógysze­
rész-féle svájczi labdacsokat, melyeket legtekin­
télyesebb orvosaink is, ugy kitűnő hatásuk, mint 
teljesen ártalmatlan voltuknál fogva, melegen aján­
lanak, — a legjobb akarattal s meggyőződéssel ja­
vasoljuk mindenkinek. Kapható a gyógyszertárak­
ban, egy doboz ára 70 kr. de a vételkor vigyázni 
kell, ne hogy értéktelen utánzatot kapjunk. 

- M a g y a r ember diadala Bécsben. 
budapesti levelezőnk a következőket irja: „Nem 
rég volt alkalmam oda mutatni arra, hogy a magyar 
ember ha intelligencziával és erélylyel bír és nem 
fél a munkától: mily magas polczra képes emel­
kedni még hazájától távol is és hogy Bécsben a leg­
nagyobb és leghíresebb üzleti telepek egész sora 
magyarok kezében van. Nem mulaszthatom el ha­
zánkfiai figyelmét ismét egy ily üzleti telepre fel­
hívni, mely rövid 9 éves fennállása óta magához hó­
dította Ausztria Magyarországnak legelőkelűbb ve­
vőközönségét. Ez Schleiffelder Ottó győri születésű 
hazánkfia, a nagy császárvárosnak ma már legelő­
kelőbb és legkeresettebb látszerésze, kinek díszes 
és megtekintésre érdemes üzleti telepe Bécsnek 
legélénkebb pontján a Graben-on a hires Péter­
templom szomszédságában van. Simor herczegpri-
más, ki már évek hosszú sora óta nála fedezi szük­
ségleteit látszerészeti czikkekben, legutóbbi láto­
gatása alkalmával avval búcsúzott el SchleirTelder-
től, hogy „Yalóban örülök, hogy az az üzlet, mely 
legjobban képes kielégíteni e czikkekben való szük­
ségleteimet, magyar ember kezében van." De nem­
csak ez az egyedüli kitüntetés a mi hazánkfiát érte, 
mert eltekintve attól, hogy az inteligensebb polgári 
osztály csaknem kizárálag itt fedezi szükségleteit, 
ez üzlet körülbelül 20 herczeget (köztük több fő-
herczeget) és mintegy 200 főnemest számit vevői 
közé. Schleiffelder kitűnő gyakorlati tapasztalatait 
a külföldön szerezte. Köztudomású, hogy 13-szor 
beutazta Európát és 7 évig volt a legnagyobb párisi 
látszerészeti ipartelepek egyikének munkatársa. 
Hazánkat már 16 évvel ezelőtt hagyta el, de azért 
nagy előszeretettel és oly jól beszél magyarul 
mintha mindig Debreczenben élt volna. Szállítója] 
Bécs város hatóságának, a legtöbb vasútnak, az ud­
vari könyvtárnak, számos tekintélyes intézetnek és 
számos ezred tiszti karának, melyeknek az utolsó 
évben meglepő mennyiségű tábori látcsövet szállí­
tott Legutóbb több oldalról történt felszóllitásnakj 
engedve bevezette a részletfizetésekre való elánisi-j 
tást is biztos állásban levő egyének számára. Rend­
kívül fontos az a körülmény — és ezt különösen 
ajánlom a Bécsbe utazók figyelmébe — hogy üzle­
tében mindazoknak a szemei, kiknek szemüvegre 
szükségük van, e czélra készített és szabadalmazott 
készülékek által a legnagyobb pontossággal vizsgál- j 
tatnak meg, az oly egyének számára pedig, kik aj 
vidéken laknak, egyszerű levélbeli megkeresésre a j 
legszívesebben küld oly könnyen érthető útmutatót,! 
mely szerint a legnagyobb könnyűséggel választ-1 
ható ki a megfelelő üveg. Schleiffelder, tekintve 
magyarországi vevőinek nagy számát, magyar leve­
lezőt tart irodájában és igy mindazoknak, kiknek 
szemüvegre és látszerészeti czikkekre szükségük 
van csak azt ajánljuk, hogy ha Bécsbe utaznak, ne 
mulasszák el Schleiífeldernek Graben 22. sz. alatti] 

I r o d a l o m . 
— A „Képes Családi Lapok" szépiro 

dalmunknak e tizenkét éves harczosa minden ujabb 
számával élénk bizonyítékát adja annak, hogy nem­
csak legjelesebb íróinkat tudja zászlaja alá csopor­
tosítani, hanem hivatásának magaslatán állva, a 
lelket müveive, az érzelmeket és Ízlést nemesítve, 
akként szerkesztik, hogy azt minden rang- rend 
nem — és korosztálybeli olvasója örömmel veszi 
kezei közzé s örömmel várja. — Az előttünk fekvő 
legújabb 16-ik számának következő a változatos és 
érdekes tartalma: „Egy szép hiéna". (Eredeti re­
gény foly.) Tolnay Lajostól. „Egy levélre* (költe­
mény) Inczédi Lászlótól. „A kefe" (műveltségi tör­
téneti csevegés) Szendrőditől. „Képes könyv könyv 
nélkül" (Anderson dán meséi, volapük nyelvből for­
dítva) Madarassy Páltól. „A sors üldözött család.' 
(Eredeti regény foly.) Palotay Ákostól. „Végrende 
létem" (költői rajz) Brankovics György. „Csak a: 
öreg fáig." (Költemény) Gáspár Mórtól. „A szárnyas 
koponya." (Elbeszélés foly) K. Beniczky Irmától. 
..A hét tükre" Mephistótól stb. Regény mellékleten 
Benitzky Bajza Laszkinak „Az élet viharában" czi-
mű eredeti regénye fejeztetik be, jövő számában 
már. „A válóperek háza" czimü angol regény köz> 
lése kezdődik. Képei: Emin pasa arczképe. A szu-
mátrai óriás virág. Szerető. Az anya stb. mind igen 
szépek. A „Képes Családi Lapok" melyet minden 
magyar családnak melegen ajánlunk, a pártfogásába 
a „Hölgyek Lapja" czimü divatmellékleteivel együtt, 
előfizetési ára egész évre 6 frt félévre 3 frt egy ne­
gyedévre 1 frt 50 kr, mely összeg a „Képes Csa­
ládi Lapok" kiadóhivatalába (Budapest, V. Nagy-
korona-utcza 20. sz. küldendők. 

— Uj zenemüvek. „A pillangó" czim alatt 
Szabados Béla fiatal zeneszerzőnktől egy igen dal­
lamos keringő jelent meg énekhangra vagy zongo­
rára. Ára 90 kr. Linka Camilla országosan ismert és 
kedvelt keringő szerzőnktől pedig egy gyönyörű 
szép czimlappal ellátott keringő. „Tündér keringő" 
czim alatt jelent meg. Mindkettőt a budapesti 
zenemű kiadóhivatal (Weinwurm Antal kiadta.) 

— A „Pesti Hírlap," mely valamennyi 
magyar lapnál gazdagabb és változatosabb tarta­
lommal, naponta 16 sürün nyomott oldalon, vasár­

ünnepnapokon pedig 20—24 oldalon jelenik 
meg, s az összes napilapok közül egyedül hoz két-
hetenkint sorsolási tudósítót és külön zenemellékle­
tet, jutányos áránál fogva is (Negyedévre 3 frt 50 
kr., egy hóra 1 frt 20 kr.) legjobban ajánlható min­
denkinek. Mutatvány számokat egy levelező-lapon 
kifejezett óhajra bárkinek egész hétig küld ingyen 
és bérmentve a kiadóhivatal (Budapest, Légrády 
testvérek, nádor-utcza 7. sz.) hová az előfizetési 
pénzek is küldendők. 

Szerkesztői üzenet. 
K—S M—ly urnák. Hlybn. A gondolatok; 

nagyrésze igen csinos és a jövő számban mindre sort; 
kerítünk I 

Q—gQ_a urnák Hlybn. Ne bántsa! Majd 
megmondjuk a szükséges dolgokat annak idejében, j 

K . K . Helyben. Fiatal ember! Több kegyeletet( 
holtak i ránt! Az a vers megháboritná a holt nyu-j 

galmát! már .pedig az édes anyja nem érdemli meg. 
— Xa — y 3 . Bpest. Lehetetlen, hogy ez utón 

sikerülhessenek a tervei. | 
3z—y I — a úrnőnek. Helyben. A nagyon 

kedves és megható elbeszélést siettünk mai számunk­
ban közölni. Köszönet. 

A — a . Helyben. Yalami más jegyet szívesked­
jék választani. Köszönjük a küldeményt is, ha bár 
egy kicsit szokatlannak találtuk. 

A l s z e g i . Hlybn. A szép verset köszönöm. A 
jövő héten közlöm. 

DEBRECZENBEN 
ajánl: fris§ töltésű ásvány­
vizeket , úgymint: Bikszádi, 
Bártfai, Billini, Borszéki, Budai, 
Rákóczy, Hunyadi, Viktória, 
Czigelkai, ösizi, Emsi, Gries-
litibli, Gleiclienbergi, Halli, 
lvándai, Karlsbadi, Krondoríi, 
Lipiki, Luhi-Margit,^ Leviccói, 
Marienbadi, Mohai Ágnes, Pa-
rádi, Rohitschi, Salvator, Sel-

tersi, Szolyvait; 
továbbá friss kárpáti juhtú­
rót, kenéze olajba törött fes­
tékeket, Kresolint s az újon­
nan feltalált Creolint marha, 
disznó, juhok száj- és köröm­
fájás ellen, denaturált szeszt 

igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azonnal 

és pontosan eszközöltetnek. 
(59.) 13—52. 

Érdekes újdonságok. 
A legjobb szinü, könnyű, ruganyos anyagú 

oőiruha Zephirek, 
legjobb mintázatban, magyválasztékban, olcsó 
minőségtől a legfinomabb kiállításig. 

SURAH aMakfiiggönyök, 
meglepő szép színezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Valódi 

Jaeger finöltönyök 
(4 évestől 14 é v e s i g ) 

izlés teljes szabás szerint több formában, több! 
színben, elegáns és utólérhetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czegléd-utczai fő- és piacz-utezai fiók üzlete. 

(144.) 4—4. 

Üzlethelyiség változtatás. 
Tisztelettel tudatom régi vásárlóimmal 

s általában a n. é. közönséggel, hogy a Mik-
lós-utcza elején a Frohner-féle szálló épüle­
tében volt 
marha-husméró' helyiségemet 

a Rózsatéren (kenyérpiaczon) a Szentesi-féle 
házba helyeztem át, melyet kiváló csínnal és 
ízléssel ugy rendeztem be, hogy a n. é. kö­
zönség már üzletem kiállításából is meggyő­
ződjék igyekezetemről. 

Kitűnő minőségű m a r h a h ú s mindég 
kapható üzletemben, a szokott időben. 

Tisztelettel 

Jóna Mihály 
mészáros, 

(156.) 2—3. a kenyér-piaezon. j 

Űzlet-áthelyezés. 
Van szerencsém a t. közönség tudomására 

|juttatni, miszerint az eddig főpiacz, gróf 
Dégenfeld, j e l e n l e g Tisza-ház alatti 

FÉRFI, NŐI ÉS GYERMEK 

LÁBBELIŰZLETEMET 
O z o g l é d . - n t o z á . r , a (pénzügyigazga­
tósági épület, 3ECai*d.os! j L á s z l ó ur 
üzletével szemben) helyeztem át; kérve a t. 
közönséget, hogy eddigi pártfogásával és meg­
bízásaival ezen uj helyiségemben is szeren­
cséltessen. 

Debreezen, 1890. Ápril hó. 
Tisztelettel 

TÓTH PERBNOZ. 
(148.) 3—3. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Zicherman H e r m á n . 

Szerkesztő : g g o m b a t h y J á n o s . 

2¥ Y 1 JL TWMM,. 

Weissse Seidenstoffe von 6@ kr. 
bis fi. 11.45 p. Méter — glatt und gemustert (ca. 

150 yersch. Qual.) — vers. roben- und stückweise 

porfco- und zollfrei das Fabrik-Depót Cr. H e M i e -

b e r g (K. und K. Hoflieferant), Z ü r i c h . Mustor 

Brie kosten 10 kr. Portó. 

ÍÍÍlÜiÍÍSMÜiii : 

^ZÖBlrfiiiiliiiilíi sanak, mivol a kellemetlen szag úa a la.isii, ragmlófi s-íáriidi'w, 
mely az olajfestélcuek iSa az o 1 ajtaklennie sajVujn, elkirültoíilc. 
Emellett a használata, olyan GgyKZiU'ii, ho^y kikl n\Agi\ v^rc/.Iioii 
A mázolást. A palló nedves tárgygyal fcltörülhetü, auúiklil, Imgy 
elvesztené fényút. Meg kell kttlönoüztotui: 

sz insze t t szobapalló -fésiyraázt, 
sárgásbarnát és mahagonibíiviiút, moly akár csak az olaj-
fostek födi be a pallót s egyúttal fényt isad. E'/.úrt fgyaiául 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen lielild minden 

foltot, lEí)rúbl)i mázolást stb; van azután 
t i sz ta fénymás (szinezetlen) 

lij pallókra és parkffitro. moly c-:upan fényt ad. Kiiliinlhson 
parketro s olajfoBtékkol mar bemázolt oguazen nj pallókra való. 

Csak fényt ad, ennélfogva uem födi i».J a íamustrát. 
Postacsomag, kürülbolül 35 négyszögmtr. (kút középna­

gyságú szobára való) 5 frt. 90 kr., v.ik'.V !)'/, márka. 
A közvetlen megrendelések mindén városban, ahol 

raktárak vannak, ide küldendők. Mintaiiiázoiámik t!s prosp­
ektusok ingyenes bérmontvo küldntnek. A bevásárlásnál tos ék 
jöl vigyázni a(ioégro s a gyári joíiyre, mivul ozt a több mint 
1850 éve létező gyártmányt sokfWé utánozzak és hamisítják, 
s sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg nem telető minőség­
ben hozzák forgalomba. 

ChrisÉopli f e r e n c , 
A valói! szolapalló-fénylett feltalálója és egyediili gyártója, 
. P r á g a , K. Berl in. ] 

(Debrecenben Ganovssky Lajosnál. 
1 (102.) 3—16. 

Minden könyvkereskedés utján 
kapható a pá lyadí ja t nyer t , 20 kiadásban | 
megje len t Dr. Müller, orvosi t anácsos ] 

i r a t a : 
„Megbénult idegek és a Sexaal rendszer,a 

Díjtalanul küldetik meg 60 krajezárnyi 
posta-bélyeg beküldése után.— BEKÖT EDE. 
Braunschweig. (58.) 10—52. 

•tpya^Sout itoüSin uoqasadrj 9}9*?lu! 
-opEjít Jöiijoia i^oAAnoii xiozu insEAp enorp í 

1 [a i[önSa;oq noprrrRf 'QC[ ^O\\V. si){viASgja2 'sí xroq 
oforfosa ^'jozoAon jjotraap^tretaoi 's^zssoq S&vx ÁSo\\ 
'aAzoa -e.we ipm-föim sí ^J ío^ tÁuozrq Sout rniq^un 

í sp[ imnzo „^•E.TTj'qSe^ea; y " ' ;^BZjezs ;sttjiuC!itoiC3 
j úoAS xíaodei3oin jazsizBij gjGiizajazsaq uaAuAugjj 

'tuazsÁ'Ba uazsaBa urarcA'S JCSOIJ ' H O I ^ S O S : ^ z'y 

Uj Met. 
JENEY GYULA 

BEBEEGZEN, 
„BIKA" szállodával szemben, 

ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű 
rumburgi, irhoni, creas, hollandi 
és fonal v á s z n a k b a n ; á g y , füg­
göny , díván, matrácz, cs ikós és 
damaszt os invatokban ; SCHROLL 
BENEDEK és FIA eredeti gyártmányú sif-
fonokban, k é s z férfi, női és gyer­
mek fehérnemüekben; menyasz 
szonyi k e l e n g y é k b e n valódi angol 
cs ipke függönyökben, cosmanosi 
ing, ruha, creton és vo i lokban; 
csipkék, rüchsök, keztyük, minden­
nemű himző, kötő, horgoló pamutok 
se lymekben és bélésnemüekben. 

Teljesen berendezett 
H I M Z É S I ELŐNYOMD A 

(48.) 13—47. 

trmmmmnnmTm Kőszén kátrányt 
legjobb minőségben 

zsindely és deszkatetők 
behúzására , 

mely által azok tartósága kétszerte hosz-
szabb, továbbá ezulápok, melyek a földbe 
ásatnak, kerítések és gazdasági eszközök 
be f e s t é s é r e , hordókban á 50 egész 
200 kiló sulytartalommal; továbbá saját 
gyártmányú COAKSÖT (pirszén) kovácsok 
és lakatosok részére, ajánlja j u t á n y o s 
ár mellett a 

légszeszgyár igazgatósága 
Debreczenben. 

(128.) 5—12. 

N 

H 

i 

• + + • • • + • • • • + • + + > • • + + • 
Orvosi tekintélyek által 

vese, hugydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a lógző és emésztési 

szervek hurufcos bántalmsinaü rendelve. 

-— éjjvényes vasmentes savanyúvíz — 
szt'nsavdÚB, 111 h i u m tartalmú forrás. 

Borra! használva igen kellemes itdltS Italt szolgáltat 
Kapható Asvanyvi* korookollósokban s la0tSfrö pyÓBV«W«*r*«li. 

(135.) 4 — 25. 



DEBRECZEN-NAGYVARAM flttTESITÓ. 

az összes orvosi tudományok tudora 

fo gr ô ir v o s 
Eendel d. e, 9—12 óráig, d. u. 2—5-ig. 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
és fogkeféje kapható Muraközy László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szent-Királyij 

és Kaleuda műipar árúraktárában. 
(187.) 42—-52.) 

fi]la<ló házak . 
1. Nagy-péterfián 832. sorszám alatti ház 

12,000 frtért eladó s azonnal birtokba vehető. 
2. A salétrom sor 1940. sorszám a. ház 

2000 frtért eladó s Május 1-én átvehető. j 
A vételárnak csupán fele része fizetendő 

készpénzzel, a másik fele 6% kamat mellett) 
rajta hagyatik. j 

Értekezhetni Komlóasy A r t h u r ügy-i 
véd urnái Debreczenben, Kis-tnesterutczal438 
szám alatt. (161.) 2—3. 

Sírfcövefe. 
Tisztelettel értusitem a nagyérdemű 

kegyeletes közönséget, mi-zerint a tél folya­
mán készített — s nagyválasztékban már 
megérkezett — legújabb minta szerint ki­
sebb-nagyobb alakban, — igen szép és szi­
lárd fajú kövekből, u. m. fehér, k é k e s ­
s z ü r k e , söté tzöld, feke te szyen i t , 
diori t m á r v á n y és g r á n i t s í rköve t , 
— a mostani szűk időhöz mérten : igen ju­
tányos árért eladóvá tettem s azoknak olcsó­
ságát annál inkább is tehettem, mivel azt a 
már 32 év óta fennálló és megszilárdult űz 
létem megengedi, és részint s a j á t b á n y a 
im azt elősegítik. 

Sírkövek felállítását és vidékre való 
szállítását, saját felelőségem alatt teljesítek, 
rajzokkal ingyen és bérmentve szolgálok. 

Teljes tisztelettel 

Boros Sándor 
DEBRECZENBEN, 

kis-várad utczán, saját ház. 
(137.) 4—10. 

H i r d e t m é n y . 3329. _ Ö T 

A Sámson községben gyakorolt italmérési jogért megállapított kártalaní­
tási összegre vonatkozólag az 1889. évi 45896. számú igazságügyminiszteri rendelet 9. és 10. 
§. §-aihoz képest az egyezség megkísérlésére s az igények tárgyalására határidőül 1890. évi 
május hó 7-ik napjának délelőtt 9 órája a k i r . t ö r v é n y s z é k t á r g y a l ó t e r m é ­
b e n kitüzetett — Mely határidőre a közbirtokosság tagjai még pedig azok is, a kiknek az 
idéző végzés külön nem kézbesittetik, figyelmeztetéssel az elmaradásnak az idézett rendelet­
ben megállapított következményeire ezennel idéztetnek. 

K e l t Debreczenben , a k i r . t ö r v é n y s z é k po lg . o s z t á l y á n a k 1890. 
évi ápril hó 2-án tartott üléséből. 

O a l o g l i <3r. 3 P a - p p 
h. elnök. (167.) 1—1. jegyző. 

Árlejtési hirdetés. 2505. 
Í89Ö7 

A Kishatvan-utczán 1407-dik szám alatt levő telken és a Késes-utezáu kívül előál­
lítandó tanterem és tanítói lakás építési munkáinak felvállalására, a folyó évi április hó 29-dik 
napján délelőtt 10 órakor, a városház nagytermében írásbeli zárt-ajánlat elfogadása mellett 
nyilvános árlejtés tartatik. 

Az árlejtésen kiadandó munkák következők : 
A) A Kishatvan-utczai iskolánál. 

I. Kőmives munka . . . . . . . . 4036 frt 27 kr. 
II. Ácsmunka 1381 „ 27 ;, 

III. Vegyes munkák . . . . . . . . 880 „ 44 „ 
IV. Falvasak, vasajtó . 170 „ 50 „ 
V. Bádogos munka . . . . , , . . 159 „ 61 „ 

Együtt r~66^1r709"kr" 
B) A Késes-ntezán kívül építendő iskolánál. 

I. Kőműves munka . , • 4837 frt 06 kr. 
II. Ácsmunka 1461 „ 38 „ 

III. Asztalos munka 886 „ 3 5 „ 
IV. Vegyes munka 499 „ 10 „ 
V. Kerítés, kút . . . . . . . . . _ 396 „ — „ ___ 

Együtt: 8068 frt 89"kr. 
Az 50 krjezáros bélyeggel és 5%-ot tevő bánatpénzzel ellátott írásbeli zárt ajánla­

tok, melyek a fenti határidőig a polgármesterhez adandók be, a szóbeli árlejtés befejezte után 
bontatnak fel. 

A szóbeli árlejtésben részt venni akarók a költség számítási összegnek 5%-at tar­
toznak bánatpénzül letenni. — A munkák részletekben vagy együttesen is felvállalhatok. 

Felhivatnak a vállalkozni szándékozók, hogy fenti időben és helyen jelenjenek meg, 
illetve zárt ajánlataikat kellő időben adják be. 

Kelt Debreczen, 1890. ápril 3. 
(162.) 2-2. A városi tanács. 

1235. tk. Hl. Árverési hirdetményi kivonat, 
A b.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 

böszörményi rt. takarékpénztár végrehaj tatónak Sebestyén László végrehajtást szenvedő elleni 
498 frt 97 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a dehreczeni kir. tör­
vényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Nánáson s határában fekvő, a h.-nánási 
7829, sz, tjkvben felvett A. -h 44./á. hrsz. 2104 népsor sz, belsőségre az erre özv. Sebes­
tyén Mártonná javára bekebelezett haszonélvezeti jogterhével 200 frt a nánási 7706. sz. 
jkvben felvett A. I. 5665,5807,8124, 9276, 11589, és 17584, hrsz. ingatlanok mint 
tagositotfc ősi birtok egészen s együttesen, azonban az ezen birtokra Sebestyén Mártonné 
javára bekebelezett haszonélvezeti jog terhével 778 frt. Végre a nánási 4134. sz. tjkvében 
felvett A. I 14521 hrsz. rét felerószére azonban az erre Sebestyén Mártonné javára bekebele­
zett haszonélvezeti jog terhével az árverést 138 írtban állapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi június hó 20-dik napján dél­
előtt 9 órakor e bíróság helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki­
áltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 ;LX. t.-ez. 42, §-ában jelzett á r fo lyammal számított és az 1881.évi NOY. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminíszteri rendelet 8. §*ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1890. évi márczius hó 28-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(164.) 1—1. kir. járásbiró. 

Uj mész-üzlet nyitás. 
Q szerencsém a t. közönség tudomására hozDÍ,hogy 10 éves társas 
és helyzetben vagyunk, hogy alábbi nevünk alatt: 

UJ M ÉSZ-CZJLETET 
Van szerencsém a t. közönség tudomására hozDÍ,hogy 10 éves társas üzletünk után 

azon szerencsés helyzetben vagyunk, hogy alábbi nevünk alatt: 

nyitottunk s oly helyzetben vagyunk, hogy mindenféle versenyt kiállandunk. 
A raktárunkban levő meszek légmentes hordókban lévén elhelyezve a tönkre 

menéstől megvannak védve. t 
Kapható pedig oltott és oltatlan mész nagyban és kicsinyben, meg pedig elsőrendű 

és legnagyobb mészgyárostól kinek árui érmekkel lettek kitüntetve. 
Kijelentjük azt is, hogyha valaki mészraktárunkban csak egyetlen egy oly mész 

darabot találna, jmely nem a S c h w a r t z J a k a b é lesdi m é s z g y á r o s égetéséből 
való, annak 100 forintot fizetendünk. 

Tudatom, hogy előnyös összeköttetéseinknél fogva, bármennyire lenne is szállítandó 
mennyiség, bár egész vaggonokkal is, a kitűzött időre pontosan szállíthatunk. 

A régi pártfogás további tanúsítását kéri az 

XTj mész-üzlet* 
Friedman József ós Társa. 

Varga- és Bárány-utcza sarkán 2235. sz. a. 

I joiiiiiin berendezett Ékf-raktar 
I.-Várad u. 2087. sz. üjpiacz Fodor temeti int. 

A nag} érdemű közönség igényeit szem előtt tartva s ösmerőseim felszó­
lításának engedve, szükségesnek találtam raktáraim teljes kiegészítése czéljából a 
bel- és külföldi leghirnevesebb siremlékkő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményemen felül sikeresen bevégezve, van szerencsém 
becses tudomására hozni, miszerint olyan összeköttetéseket létesítettem, melynél 
fogva a legújabb ízlésnek megfelelő h a z a i vörös- , k é k - és s z ü r k e sz i lé ­
z i a i m á r v á n y o k , továbbá c a r a r a i ; Ba jor - és S v é d o r s z á g i min -
densz inü Syeni t , Porpfir , g r á n i t - és D i e r r e t síremlékeket, kereszt és 
oszlopokat, i t t s e n k i á l t a l elő n e m á l l í t ha tó g y á r i árbanf meglepő szép 
kivitelben bocsájtom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim ízlése szerint 15 nap alatt a megállapított 
s általam eszközölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű vésések , a r a n y o z á s o k , c z imerek , r é g i k ö v e k , 
ú j já a l a k í t á s a a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s olcsó á r b a n esz­
közö l t e t ik . — Árjegyzékek és minta rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni N.-Várad-utczai sirkő raktáramban és Üj-Piacz 
5. szám alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek 
teljesen megfelelő s évek hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott 
T E M E T K E Z É S I I N T E Z E T E M E T , hol a legolcsóbbtól a legdíszesebb 
temetések rendezése a legmérsékeltebb ár számítás mellett vállaltatnak el. 

Debreczen, 1890. márczius hó. Kiváló tisztelettel 

FODOR JÓZSEF 
(720.) 5—28. 

temetkezési intézete és sirkő-raktára helyben. 

1419. 
Í89Ö •t. k. IM Árverési hirdetményi kivonat. 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a böszörményi rt. takarékpénztár végrehaj tatónak Szűcs András és neje végrehajtást szenve­
dők elleni 559 frt 30 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a deb-
reczem kir. törvényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő, Nánáson s határában 
fekvő, a h.-nánási 7714. sz. tkjkvben felvett A. I. 2045. hrsz. belsőségre 224 frt a + 
3873. hrsz. szőllőre 154 frt és a nánási 8363. sztjkvben felvett az A. I. 7494, 9878, 4285, 
11282, 16517, 15510/á és 20955/á hrsz. ingatlanokra együttesen az árverést 929 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1890. évi június hó 25-dik napján d. e. 9 órakor e bíróság helyiségében megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10% át vagy kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t-cz. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881 evi november hó 1-én 3333-dik szám alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.— Kelt H.-Nánás, 1890. évi ápril hó 12. napján - A nánási kir. 
járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. (165.) l - l . I>x*. H r e l i i x s , kir. járásbiró. 

í 
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W T Ó T H GT*rXJf^J±_ 
előbb T ó t h L a j o s és T á r s a 

v a s k e r e s k e d ő e z e g , 

D E B R E C Z E N , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á -

n y o s a b b á r a k m e l l e t t : 

fPP"* ö s i l o í í v a s k á l y h á i d a t ^Wi 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „FRIEDLANDI" szabályozható, töltő és 

„ineidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i s z o l t és n i c k l párkány 

zattal, úgyszintén köpenyűvel, 

„Excelsior" 
t enge r i n iorzsológép, 

úgynevezett 
k i s ó r * i á s 7 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri -
csövet — akár száraz, 
akár nedves •— tisztán 

lemorzsol, 
d a r a b j a 3 frt 25 k r . 

(290.) 34—52. 

I m 
GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 

GÉPMŰHELY ÉS IRODA 
i l ^ h r c c z e i k b e u K-Péterfia-utcza $ 5 3 . í z . 
-' helyi vasút megállóhelye ós telefon összeköttetés a 

közeledő tavaszi időszakra ajánlja : 

PÁPP-féle tengeri lókapáit és töltőgetöit. 
(15). 14-52. 

Van szerencsém tudatni a t. ez. közönséggel, hogy alóiirott 

DEBRECZENI LAJOS ,. 
EI SIPOS-czég volt üzletvezetője, önálló üzletet nyitottam és elvállalok mindennemű J j 

;, - s más e szakmába vágó munkákat. Pontos gyors és a mai kor igényeinek teljesen 
k? megfelelő kivitelért kezeskedem. 
:a\ A t c z közönség becses pártfogását kérve, maradok 

teljes tisztelettel 

BEBRECZEMI LAJOS, 
(157.) 2 - 5 . czímfestö, 

Kis-Csapó utcza 373. szám. Uf 

- l « n i r o z « q q o s o p Siped S A Z G H V J ? J ? ' r ^ ^ P ISSZS.IOZ^O 
B9 «.pat zi? Bfinmtniai nyjíioj « S ? s w o d « 2 B se> e z ; Bonxonasi ^ S f s z u ¥ 

•9q ^ u n » z 9 p n w | i ? W M I ? n j n o p ^ s o j ^ i F a z s n j 

jpcres'tqszLi •enoioq JBASBUI 

vsv3szra aaoror 

H | i W i m ^ W Í ^ Í i n H ^ H n f # H f i i í H # 

KU15K J Ó Z S E F és T 1 I I N I , 
D e b r e o z e n , K i s t e i r a p l o i n . b a z á r . 

H Vasason és késss 
Jehérnemft osztály: 

Gyári raktár 
e l s ő r e n d ű 

vászon 
és 

JIÍIIIIIII-ÍII'IIMMII. 
Sehnll Beaeiak fia 

legjobb iniiíftségü 

sifíon és 
fehéráru gyár 

bizományi r a k t á r a . 
Saját gyártmányú 

ó s 
u r a k , n ő k 
:y e r » i x i e Jen o I s . 

részére. 

Gallér és kézelők. 

Divat 
o s s t á l y : 

• $ & ^ « * ! * ^ j * « * ^ 

L e g ú j a b b 

tavaszi és nyári 
n ő i 

ruhaszövetek, 
h o z z á v a l ó 

mindenféle 

T O I L 5 
Kreton, 

zephir és franciilon 
Misztok 

nagyválasztékban. 
Trico derekak. 

(38.) 12—52. 

Szőnyeg 
osz t á ly : 

K i t ű n ő m i n ő s é g ű 

futó szőnyegek 
métere 

20 krtól feljebb, 
O C C A S I O 

Tapestry 
szőnyeg, 

métere 1.40. 
bútorszövet, 

ágy- és 
asztalterítők. 

Csipke és szövet 

függönyök. 
Paplan és matráczok. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, misze­
rint a takarékpénztár házánál építkezés folytán raktáromat lebontották. Az ottan 
leraktározott összes árukat helység hiány miatt tetemesen les&ullitott áráíc mellett 
bocsátom a nagyérdemű közönség rendelkezésére, készpénz fizetés mellett, úgymint: 
P o r c z e l l á n - t á l a k , c s i s z o l t ü v e g - á r u k , k á v é - , t h e a - é s m o s d ó -
k é s z ü l e t e k . T a l p a s é s t a l p n é l k ü l i ü v e g - é s p o r c z e l l á n - t á l a k . 
B e s s e r t t á n y é r o k , v i r á g 1 v á z á k , a s z t a l i - é s f ü g g ő - l á m p á k , 
e o z e t - o l a j t a r t o k , p á l i n k a k é s z l e t e k , m o s d ó a s z t a l o k , f a t á l e z á k , 

x i i i n c l n a g y v á l a s z t é l t l b a n . 

Ajánlom továbbá n a g y v á l a s z t é k b a n evőeszközeimet , u g y ch ina-
ezüstben, m i n t csont- és fanyél le l , a l eg jobbnak b izonyu l t szódavíz gépe­
k e t igen j u t á n y o s á ré r t , j é g s z e k r é n y e k , fagyia l t gépek , k e r t i l á m p á k . 
Igen szép k iv i te lű , hasznos d i s z t á r g y a k ch ina ezüstből . 

A nagyra becsült közönség szives meggyőződését kérve, 
maradok kiváló tisztelettel 

w 

s. De 
Gold-
tot a 

'elfo­
g t a 
(30-

(158.) 2—5. 
üveg, porczellán, lámpa és konyhaeszközök fiők-űzlete. 

D E B R E C Z E N B E N , töpiaez, pércs i -sor . T P 

FÉRFI ÉS NŐI OZIPÉSZ (ué.) 42-52.) 
D E B B E G Z E N , F Ő P I A C Z , 

Vidéki megrendelések utánvétel mellett azonnal és lelkiismeretesen teljesíttetnek. 

STILLER JÓZSEF hordozható jégszekrények 
gyára Budapesten, ajánlja elismert legjobb szerke­
zetű s kitüntetett hütö készülékeit, sör, viz, vaj , 

iiyerslms hűtésére, éteihütöket házi szükség­
letre, fagylalt-készülékeket és reservoirokat, 
bormérési berendezéseket és legújabb szerkezetű 
pezsgetö-csapokat. 

Siler Jtef 
B n d a p e s t j 

VII., k e r e p e s i - ú t 30-dik sz. 

G y á r : 
Képes árjegyzékek ingyen. Megrendelések ; 

Nagydiófa-utcza 13-dik sz. r ak tá rba intézendök. (142 ) 2—5. 
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kil\/i!lllil/l)ÍJIlllT|:S/i|!)(!|,(|jONÍÍilÍl7l'! 
előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 

D B S B f U S O Z ; H31N J B E S N , 
ííjúnija iiYcg-, porczcllun-, lámpa- ÓH ház­
tartási czikkek nagyválasztékkal borondezetfc| 

raktárá t . 

Tavaszi ós nyári idényre-

különlegesen 

SSr tükrözött kertigolyókat, £H 

grácsi arany] 
igen csinos 

hal-és virágtartókat, | 
szabadalmazott 

JÉGSZEKRÉNYEKET, 
legjobbnak bizonyult egészségi 

SZÓDAVK EíBztúmm's 
minden nagyságban. 

B e r n d o r f i o l i i i i í í e i z í i í ^ t é s \ 
A l p a c o a o v ö © i s z l £ . í 5 : z ö l x . © t - | 

« T 20 évi jótállás mellett. ""W 
Arjegyzőkekkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesit-

tetnek. (31.) 15 -? 

in 
v a s k e r e s k e d é s e 

D S B R E 3 0 Z H : N B E 3 N . 
3Piaez-, és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a t a ­

k a r é k p é n z t á r épü le t ében . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát: 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b en, ká ly­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n e z á r u k b a n és 
k o n y h a f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá­
lasztékban P e r ge- és V i d a c s - e k é k e t , eke 

a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z d á s 
n> k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 

izdaság i e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
i m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 

a t e n t és a n g o l a c z é l s r é t e k ben, 
e f a u c h e u x és l a n e a s t e r t ö l t é n y - h ü ­

velyekben (kizárólagos eladás Debreczenre) 
i*' l o b e r t - t öl t é n y e k b e n , f e g y v e r d u -
g a e s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
tö 11 é n y e k b e n. — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n e a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . j 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. j 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt! 
czikkekre 

teljes tisztelettel j 

C2í)d) M4—52 Lichtenstein József. 

Sok gazdasási kiállításon magasan díjazva 
Klismci'és a Jockoy-ÍUuhtól. 

K W I Z B A k o r n e u b u r g i 
MARHAPORA 

lovak, szarvasmarhák és juhok szá­
mára, sok évi tapasztalat alapján szabályszerű 
használat mellett biztos és hathatós szer é t v á g y ­
t a l a n s á g , v é r e s t e j e l l e n ós a t e j j a v í t á s á ­
h o z . Loghathatósabbnak bizonyult a légzü- és 
emésztö-szervek bánlalmainál. lígy doboz 
áru 155 kr, egy nagy doboz ára 70 kr. 

esász. kir. szabad. 
^ ^ f f l l f Ö ^ k a r b a n t a r t ó folyadékja 
- ^ n g r ^ R E S T I T U X I O N S F E Ü I D 

II (mosdóviz lovak számára) — sok ovi tapasztalat 
' után a legjobbnak bizonyult mosdÓVlZ a z CI'ŐS 
munka után elvesztett erő helyreállítására. 
XtUkiUőzhotlon segéd szer a í i cza i i iok , k e z e l é s , 
meredtség ós izom gyengeség sfcb. bántal-
maknál. A lónak könnyű mozgást és edzett-
s é g e t kÖlt'SÖnÖZ. — Egy üveg ara 1 frt 40 kr. 
Tévedések elkerülése végett kérjük a fenti védje­

gyet figyelembe venni. 
K w i z d a F e r c n c z J á n o s ke rü l e t i gyógy­
s z e r t á r a K o r n e u b u r g b a n Bécs mel le t t , 
esász. és k i r . és román királyi állat gyógyszerek II 

udvari szállítója. 

K W I Z D A k o r n e u b u r g i 
MARIIAPORA 

és 
K W I Z D A csász. és kir. szab. k a r b a n t a r t ó |j 

fo lyadékja (Restutií ionsfli i id) 
az osztr. magy. monarchia minden gyógyszertára ós j | | 

valamennyi gyógy fű kereskedésében kaphatók. 
(105.) 2—10. 

[i Debreczen, Rózsatér. 
A tavaszi idényre r ak tá r ra é r k e z t e k : 

HŐI »UHA«S2ÖYETEK, 
h o z z á v a l ó l e g ú j a b b z s i n ő r d í s z e k . 

Nyári mosókelmék : 
]Cretonok, Indisch Foulard 

és Zephirek. 
Férfi Ghiffon-ingek. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 

Szőnyegek, ágyteritök, 
JF* &b JpJL £M JOL O Jfc. 
Női- és gyermekharisnyáL 

Ssi&es és fekete selyemkendök. 
Nagyválaszték : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEN. I 
(262.) 37—52. 

co mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm 
120^ | 

"09. í 
Az I S T V Á N gőzmalom- tá r su la t J 

A R J E S G 7 Z É S K E I 
helyben kötelezettség nélkül, j 

Ós az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tartott [ 
általános magyar malom gyűlésen megállapított | 
s 1887. jnn, 1-én életbe lépett eladási, fizetési | 
ós szállítási módozatokra vonatkozó egyozmó- j 

nyék szerint. ( 

A. B. 
0. 

0. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 

. 8 % 
9. 

10. 
11. 
12. 

Készpénz fizetés mellett 
Ingjén z s á k k a l . 100 kiló 

Asztali dara nagyszemii 17.— 
szinte . . . 16.— 

Királyliszt 16.— 
Lángliszt 15.60 
Montliszt 15.40 
Zsemlyeliszt különös . . . . 15.— 

» » » . . . 14.G0 
Fehér keuyérliszt I-ső rendű . 14.40 

szinte II-od 
Közép kenyérliszt I-ső 

n » n " o d 

Barna „ I-ső 
„ II-od 

Lábliszt 
Veres liszt . . . . 
.Finom korpa zsákkal . 
Durvakorpa zsákkal . 

14.20 
. 13.80 
. 13.40 
. 12.80 

á 70 k. 11.20 
„ 70 „ 9.40 
„ 50 „ 
„ 5 0 „ 4.60 
„ 50 „ 4.20 

A finom ós durva korpa árából oddig en­
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennomlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1890. Ápril 13. 

| (11.) 1 7 - 5 2 . 

i^^ancxixixxxxxixDaafli 
Saját készítésű olajban törött festé­

keket , lenolajat (firniszt) szobapadló 
lak fes tékeke t , fényniázokat belsö-
és külső fényezésre, v a l a m i n t min­
denféle festéket po rban és o la jban ; 

mindenféle ásvány és gyógyvizeket, 
T r i e o o h e & 0=°«féle 

f r a n c z i a é s 

Hacker Ferencz-féle 
kecskeméti 

Ó-COGNACOT, 
kitűnő faj kávéka t , e zuk ro t és minden­
féle fűszer árukat legolcsóbb árban s pon­
tos kiszolgálat mellett 

ajánl 

ifj.WeiÉerJtol] 
DEBRECZEN, 

C ; z e g l ec l~"u . t<355á . i i . 

(7.) 1 4 — 5 0 . 

A n.é.közönség becses figyelmébe! 
Mindenféle k á r p i t o s m i m k á l a t o -

k a t , főkép pedig: Bsoba. d í s z í t é s e k e t , 
a legízlésesebben elkészíteni, a lehető legju-
tányosabb árban vállalkozom. 

Van szerencsém egyszersmind tudatni, 
hogy f ü g g ö n y ö k és a b l a k r e d ő k 
szövetekből való elkészítését, m a t r a c z o -
k a t , de általában, minden a szakmámhoz 
tartozó m u n k á l a t o k a t j u t á n y o s á r b a n , 
g y o r s a n - és a l e g j o b b m i n ő s é g b e l i 
elkészíteni, mindenkor a közönség szíves 
rendelkezésére állok. 

Tudatom, hogy f e h é r c s i p k e f ü g ­
g ö n y ö k l e t é t e l é t , t i s z t í t á s á t - é s f e l ­
t e v é s é t szakszerűen eszközlöm s ennek 
együttes diját 60 krajezárban voltam képes 
megállapítani. 

Eddigi hosszas működésem sikerére tá­
maszkodva, kérem a további pártfogást. 

Tisztelettel 

Krémer Jakab 
kárpitos. | 

Debreczen, Kisuj-utcza 1727. sz. a. 
Vidéki megrendelések felvállaltatnak 

és pontosan teljesíttetnek. "^fejÉ 
•6.) 

Erfurti 
vetemény IIIÍIIÍWIL 

Kerti-, zöldség-, virág­
é i " 

gazdasági magvakat u. m.: 
m a g y a r ás f ranczia luezerná t , 

valódi q u c d l i n b u r g i t akarmány- répá t . 
ve resé t és sárgát , 

franczia és angol perjét, 
szőnyegkerti finom íüvegyüle te t , 

nj faj sá rga- és görögd inye magot , 
W írnom k o r a i csemege t e n g e r i t , i n a 

kifli és más faj korai nj fisj bu rgonyá t , 
a lma-, kör te- , eper- és ákáczfa-magot , 

A legjobb téli f o s k á p o s z t a m a g o t , 
b é c s i G e o r g i n a , Ü a n n a í n d i k a 

0 1 a d i o l u s T u b a r ó z s a 
és B a n u n k n l n s t ö v e k e t 

ajánl: 

BUDAHÁZYANTAL 
magbereskedóse, 

Debreczenben, Tisza-ház. 
S^lT" Kívánatra árjegyzéket bérmentve 
küldök. Dúsan felszerelt raktár . Az üzlet 
B u d a l i á z y néven 65 év óta áll fenn. " ^ ^ 

(96) 7—10. 

A tavaszi idényre! 
Van szerencsém tudatni a nagyérdemű 

|| közönséggel, hogy a tavaszi idényre 

I FÉRFI- é s GYERMEK 
RUHARAKTÁROMAT 

|| (Piacz-ntczán Tóth Gyula ház. a Szabó 
Zs igmond üz le t e mel le t t ) 

l egdúsabban felszereltem s mindenféle 
|| ruhák a lehető legnagyobb választékban 
I kaphatók. 

Ugy a férfi-, mint a gyermek-ruhák 
minősége kifogásolhatatlan, kiállításuk díva-

I tos, a jóízlésnek megfelelő. 
I A z á r a k o l y o l c s ó s á g n a k , hogy 
| e tekintetben velem senki sem versenyez-
íl hetik. 

Számos látogatást kér : 

FRANKL FERENCZ. 
38.) 7 — 1 0 . 

gazdasági és gépgyár gépraktár 
D e b r e o z e n b e n , 

N . - V á r a d - u t c z a 2 2 2 7 . sz. a. 
B O B S Á N T I V . - f é l e t e l e p e n . 

A nagyérdemű közönség becses figyel-; 3 
mébe ajánlja gazdasági gépekkel, és. £ 

^ gépészeti eszközökkel dúsan ellátott * 
p'raktárát mint kitűnő gyártmányt, szolid 2? 
"£> szerkezet jutányos árak és pontos kiszól-,© 
•g gáltatás mellett s vállalkozik: j g; 
« ; Gözniozgonyok (Locomobilok) csép- § 
• | lögépek, szalma tüzelök, vetögépek, P 
* ekék, szénagyüjtök, olajbengerck stb. g 
te szóval mindennemű gépek és egyes gép- §* 
.g részek kijavítására esztergályozására § 
n készítésére,felelősség és ju tányos fel-' | 
^ tételek mellett . | ^ 
% ! Kívánatra bármiféle gépek vagy gépre-' K 

|széknek megrendelését, beszerzését és fel­
állítását gyorsan és szakszerűen eszközlöm. 

Főtörekvésem leend szolid, jutányos és 
pontos kiszolgáltatás által a tisztelt közön­
ség becses pártfogását kiérdemelni. 

Becses megrendeléseit kérve vagyok J 
teljes tisztelettel 

Irányi Béla. I 
(145.) 4 - 6 . I 

Magyar jég- és viszontbiztosító 
részvénytársaság. 

Tel jesen befizetett 1 mi l l ió frt a l ap tökéve l , 
elvállal: 

J é g b i z t o s í t á s o k a t 
a l ego lc sóbb és l e g e l ő z é k e n y e b b módon . 

Hat évi biztositásnál I é v b e n i n g y e n biztosit. 
Nem csinál semmiféle nehezítő feltételeket mint 

azon vegyesbiztositó társulatok, melyek egyúttal a 
tüzbiztositás megkötését is követelik. 

A z előforduló k á r o k a t g y o r s a n és 
e l ő z é k e n y e n becsülteti meg s a j á t k ö z e g e i 
á l t a l . 

Felvilágosításokkal készségesen szolgáltatnak: 
az i gazga tó ság Budapes t en , Gizel la- tér 7., 
az Assicurazioni Generáli házában, valamint a vidé­
ken .: összes f ő - é s a l ü g y n ö k s é g e i , melyek az 
A s s i c u r a z i o n i G e n e r á l i ügynökségénél vannak. 

(166.) 1—3. 

Van szerencsém a nagyérdemű közön­
séget értesíteni, miszerint D é b r e c z e n b e n 

HEIDER 1VI11 iiin.il 
[ N a g y t e m p l o m t é r S t e n c z i n g e r - h á z 

KÉSZÍTMÉNYEIMBŐL 

GYÁRI RAKTÁRT 
rendeztem be, mely körülményt ezennel nyil­
vánosságra hozván, megbízottamat a mélyen 

|tisztelt közönség hazafias jóindulata és párt­
fogásába ajánlom. 

Tisztelettel 

1MBERGEB REZSŐ 
m e c h . l en- és pamutszövö-gyáros 

E p e r J e s e n , 
(168.) 1 

Debreczen, 1890. Nyomatott a. város könyvnyomdájában. — 534. bss. 

Kiadó lakház. 
A püspök-ladányi pályaudvartól mintegy 

100 méternyire egy lakház kiadó, mely igen 
alkalmas vendéglő és kávéház helyiségnek, 
tartalmaz : 5, esetleg 6 szobát, istállót, kocsi­
szint, kertet. 

Bővebb felvilágosítást nyújt ugyanott 

S^őllőssy Ferencs 
(163.) 1—3.. tulajdonos. 
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